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СИНГАРМОНОЛОГИЯ МЭСЕЛЕЛЕРІН ТЕРЕЦ ЗЕРТТЕУШІ

Аннотация: Тіліміздін дыбыс жуйесін жана кырынан, сингармофонологиялык 
багытта, зерттеуші галымдардьщ кеш басында ЭЖунісбек есімі аталады. Fалымнын 
казак тіліндегі сингармонизм зандылыктары туралы зерттеулері тек туркітану 
саласында гана емес, жалпы тіл біліміне елеулі езгеріс экелген гылыми жетістігіміз 
болып саналады. Онын зерттеулері нэтнжесінде тіліміздін езіндік ерекшелігін 
танытатын негізгі занымыз сингармонизм екендігіне, сондай-ак, сингармонизм 
тіліміздегі барлык дыбыстарга катысты негізгі зандылыгымыз екендігіне жайында 
болмак.

Макалада галымньщ казак тіліндегі сингармонизм зандылыктары ту-ралы 
зерттеулері тек туркітану саласында гана емес, жалпы тіл біліміне елеулі езгеріс 
экелген гылыми жетістігіміз болып саналады. ЭЖунісбек туркі тілдерінде 
сингармонизм тек фонетикалык категориялардын бірі гана емес, туркі сездерінін 
фонологиясын танытатын негізгі заны екендігін дэлелдейді.

Тірек сездер: сингармонология, сингармонизм, категория, сез курамы, 
артикуляция, акустика.
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ИССЛЕДОВАТЕЛЬ ПРОБЛЕМ СИНГАРМОНОЛОГИИ

Аннотация. А. Жунусбек -  лидер среди исследователей в области 
сингармонической фонологии, нового аспекта звуковой системы нашего языка. 
Исследования ученого о законах сингармонизма в казахском языке -  научное 
достижение, которое внесло существенные изменения не только в область 
тюркологии, но и в общее языкознание. Его исследование покажет, что основной 
закон, характеризующий наш язык - это сингармонизм, а также что сингармонизм -  
это наш основной закон для всех звуков в нашем языке.

В статье говорится, что исследование ученым законов сингармонизма в казахском 
языке является научным достижением , которое внесло существенные изменения 
не только в область тюркологии, но и в общее языкознание. АЖунисбек доказывает, 
что сингармонизм в тюркских языках является не только одной из фонетических
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категорий, но и основным законом, отражающим фонологию тюркских слов.
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Annotation. A. Zhunisbek is a leader of researchers in the field of syngharmonic 
phonology, a new aspect of the sound system of our language. The scientist’s research on 
the laws of harmonism in the Kazakh language is a scientific achievement that has made 
significant changes not only in the field of Turkology, but also in general linguistics. His 
research will show that the basic law that characterizes our language is syngharmonicity, 
and syngharmonicity is our basic law for all sounds in our language.

The article examines the scientific achievements of the scientist on the laws of harmony 
in the Kazakh language, which made a significant change not only in the field of Turkic 
studies, but in general in linguistics. A. Zhunisbek testifies that the harmony in the Turkic 
languages is not only one of the phonetic categories, but also the basic law reflecting the 
phonology of Turkic words.
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Тіліміздін дыбыс жуйесін жана кырынан, сингармофонологияльщ багытта, 
зерттеуші галымдардын кеш басында ЭЖунісбек есімі аталады. Fалымнын казак 
тіліндегі сингармонизм зандылыктары туралы зерттеулері тек туркітану саласын- 
да гана емес, жалпы тіл біліміне елеулі езгеріс экелген гылыми жетістігіміз болып 
саналады. Онын зерттеулері нэтижесщце тіліміздін езіндік ерекшелігін танытатын 
негізгі занымыз сингармонизм екендігіне, сондай-ак, сингармонизм тіліміздегі 
барлык дыбыстарга катысты негізгі зандылыгымыз екендігіне кезіміз жетті. Себебі 
бутан дейін ^  Жубанов зерттеулерінен бастау алган «тубір муше мен косымша 
мушелердін ундесуін» гана ескеріп, сингармонизмді тубір мен косымша арасын 
«матастырып устайтын арканнын ен куштісі» деп танып келдік[1.208]. ЭЖунісбек 
туркі тілдерінде сингармонизм тек фонетикалык категориялардын бірі гана емес, 
туркі сездерінін фонологиясын танытатын негізгі заны екендігін дэлелдейді[2]. 
Туркі тiлдерiн зерттеушi галымдар арасында осы уакытка дейін сингармонизмщ 
дауысты дыбыстардын гармониясы деген кезкарас калыптасып келген болса, 
унді-еуропа тілдерінде дыбыс сездік екпінге, тай тілдерінде тонга катысты болса, 
туркі тілдерінде барлык дыбыс сингармонизмге багындырылганын айтады. Сез 
курамындагы эрбір дыбыс сингармонизмге арка суйейді, сол аркылы эрбір дыбыстын 
фонологиялык ерекшеліктері аныкталады. Ал дыбысты сингармонизмнен тыс
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карастырсак, туркі тілдерініц езіндік ерекшеліктерін тани алмайтынымызды, сезді 
дурыс айту сакталмай, магынасына да нускан келетінін керсетеді. Сингармонизм 
сез курамындагы барлык дыбыстардыц бірдей екпінмен айтылуын камтамасыз 
етуі нэтйжесінде тек дауысты дыбыстар гана емес, сондай-ак, дауыссыз дыбыстар 
да ундесіп тирады. Сондыктан ерін жэне езу ундестігі бірдей кызмет аткаратынын, 
екеуініц де сез ажыращыш функциясы бар екендігін ескертеді [3.37].

Соцгы кезге дейін туркі тілдеріндегі эрбір дауыссыз дыбыстыц бір гана артику­
ляция жэне акустикалык ерекшелігі бар деп келсек, ЭЖунісбек сингармонизм 
зандылыгына сай эрбір дауыссыз дыбыстыц терт сингармодыбыстан туратынын, 
эрбір дауыссыз дыбыстыц сингармотембрі жуан жэне жіцішке, еріндік жэне езулік 
касиеттерш карама-карсы кою аркылы аныкталатынын айтады. Казак тіліндегі 
тогыз дауысты уш сингармотиптен туратынын айтып: 1/ Кцісац дауыстылар ез 
алдына бір сингармотип (тыс, тіс, тус, тус) курап, «ы, і, у, у»бір дауысты дыбыстыц 
терт сингармореці ретінде бас-басына буын жасап, барлыгы бір дауысты ретінде 
кызмет етеді; 2/ Ашык дауыстылар да бір сингармотип (аз, эз) курап, «а, э» -  бір 
дауысты дыбыстыц екі сингарморецін танытады; 3/ Ал жартылай ашык дауыстылар- 
дифтонгілер де бір сингармотип (ор, ер, ер) курап, бас-басына буын болып, бір 
дауысты дыбыстыц (дифтонгшщ) уш сингарморещн керсетеді[4.79]. Казак тілініц 
дауыстылар жуйесін екі принцип бойынша сипаттауга болатынын айтады: 1/ Син- 
гармонизмге катыссыз алу: Бул кезде дауыстылар уш дыбыстык типке (ашык, 
кысац, дифтонг) жіктеліп, олар барлыгы тогыз дауыстыдан туратынын аныктаймыз; 
2/ Сингармонизмге байланысты принцип: Булайша карастырган кезде терт турлі 
сингармотембрге тэн белгілерге байланысты тогыз сингармодауысты: екі жуан 
езулік, уш жіцішке езуілік, екі жуан еріндік, екі жіцішке еріндік болып белінетіндігін 
кереміз. Сейтіп, ЭЖунісбек казак вокалюмі дауыстылардыц уш сингармотипінен, 
тогыз сингармодауыстыдан туратынын айтады[4.83]. Сингармонизм тургысынан 
алганда «н-ц, к-к, г-г»сингармодыбыстарыныц сингарморендері артикуляциялык 
жагынан бір-бірінен алшак турганын айтады. Э.Жунісбектіц казак тілі дыбыстары 
женіндегі мулдем тыц тужырымдары туркі (казак) тілдерін жаца кырынан зерттеуге 
жол ашып, тіліміздіц дыбыс жуйесіне соны жацалык экелген болатын.

Fалым тілімізде сингармонизмніц фонологиялык кызмет аткаратынын, сингар­
монизм тек дауысты дыбыстардыц гана гармониясы емес, дауыссыздардыц да, 
букіл сездіц бір тембрмен берілуін камтамасыз ететінін айтады. Егер осы ундестігі 
бузылса, букіл сез езгеріп, магынасы тусініксіз болады дейді. Мысалы, «бас, бес, 
бос, бес»деген сездерде тек дыбыстардыц тіркесуі гана емес, эрбір сездіц кура­
мындагы дыбыстардыц бір-бірімен ундесіп, сингармонизм тембрімен айтылуы 
ерекше кызмет аткарады. Бул орыс тілінде екпін калай болса, казак тілінде сингар- 
монизмн1ц де сондай сез аныкцагыш кызмет аткаратынын керсетеді. Егер «тыс, тіс, 
тус, тус» деп айтканда, бул сездер дауыстылардыц жуан-жіцішке, еріндік-езулік 
ерекшелігіне гана емес, сонымен бірге, дауыссыздардыц да айтылуына карай, 
сез курамындагы букіл дыбыстыц сингармотембрі аркылы бір сез екіншісінен 
ажыратылатынын дэлелдеді. Э.Жунісбек сингармонизм тембрі сез курау жэне 
сезді ажырату кызметтерін де аткаратынын айтады [3.33]. Ол казак сездерінде
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темендегідей сингармонизм комбинациялары бар екендігін керсетеді.:
1/ жуан езулік -  жіцішке езулік: т ы с - т іс; бас - бзс;
2/ жуан еріндік -  жіцішке еріндік: сол - свл, ж он - ж вн;
3/ жуан еріндік -  жуан езулік: т от  - тат. су р  - сы р ;
4/ жуан еріндік- жіцішке езулік: т он - тін, т у с  - тіс;
5/ жіцішке еріндік -  жіцішке езулік: в н  - ін. т у р  - тер;
6/ жіцішке еріндік -  жуан езулік: mYC -  тас, в р  -  а р  [5.70]. Осы мысалдар 

аркылы тілімізде еріндік пен езулік сингармонизмдері бірдей кызмет аткаратынын, 
ягни сез ажырату функциясы жагынан олардыц бір-бірінен айырмашылыгы жок 
екендігін керсетеді. «Таким образом, под сингармонизмом понимаем однородную 
тембральную организацию всех звуков, как гласных, так и согласных, составля­
ющий фонетический облик слова», -  дейді ЭЖунісбек [4.73]. Демек, біз 
тілімізде фонологиялык кызмет аткаратын сингармонизм деп білеміз. Сондай- 
ак, сингармонизм тек дауыстыларга гана катысты емес, дауыссыздарга да тэн 
демекпіз. Э.Жунісбек туркі (казак) тілінде дауыстылар да, дауыссыздар да сез 
курамында ундесіп туратынын айтады. Бурын сингармонизмді дауыстыларга 
гана катысты деп келген болатынбыз да, дауыссыздар ассимиляцияга катысты сез 
болатын. Э.Жунісбек: «Система сингармотембров каждого согласного образуется 
путем противопоставления признаков по твердости-мягкости, огубленности -  
неогубленности», -  деген пікір айтып, дауыссыздардьщ ундесуін терт кырынан 
карастырады [4.83]. Ол жалпы фонетикага туркі тілдері ушін фонема орнына 
«сингема» термитн енгізіп, сингема туралы гылымды «сингемология» деп атап, ал 
соган сай фонологияны «фонемология» терминімен езгерту туралы ез усынысын 
білдірді [6.29]. Біз Э.Жунісбек зерттеулері нэтижесінде туркі фонологиясыныц тіре- 
гі -  сингармонизм, ал оныц фонологиялык кызметі казак (туркі) сезініц ен бойында 
біркелкі тембрдіц сакталуы аркылы керінетіндігін таныдык. Сейтіп, біз казак тілі 
дыбыс жуйесін фонологиялык жагынан зерттеуде галым ЭЖунісбек ерекше улес 
косканын, ескі кезкарастарды тубірімен езгертіп, тіліміздіц табигатында син- 
гармонизмнщ орны ерекше екендігін дэлелдеді деп айтпакпыз. Муны кезінде бел- 
гілі фонетис галым Ж.Эбуов «европацентризм» ыкпалынан босанып, туркі тілдері 
фонетикасын зерттеудіц жаца багыттары мен эдістері деп керсеткен еді [7.134].

Казак тіліндегі дыбыстардыц нагыз фонологиялык кызметі буын децгейінде 
керінетіндігі Э.Жунісбек зерттеулерінде жан-жакты пайымдалганын білеміз. <^нді- 
еуропа тілдерінде дыбыстардыц басын біріктіріп, сез етіп уйыстыратын сездік екпін, 
ал туркі тілдерінде -  сингармонизм», -  дейді галым [3.46]. Fалым ез зерттеулері 
аркылы туркологияда, тіпті жалпы тіл білімі дуниеанде туркі тілдерін зерттеуде 
жацаша кезкарас калыптастырды. Оныц зерттеулері нэтижесщде сездіц окылуы мен 
айтылуын, орфографиялык ережелерін де унді-еуропа тілдерінде сездік екпін, ал 
туркі (казак) тілдерінде бул міндеттердіц бэрін де сингармонизм реттеп отыратынын 
білдік. Fалым элшби мен жазуымыз езара уйлесім табу ушін фонологиялык 
зацдылыктарды терец зерттеп, дурыс тани білу керек деп пайымдайды. Мэселен, 
казак тілінде «и» эрпініц сегіз турлі окылатынын, муныц езі буын жігін ашу мен 
тасымалдау зацдылыктарын бузып, айтылуы мен жазылуы арасында алшактык
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пайда болганын айтады. Сондыктан сездін айтылуына жазудьщ ыкпалы зор 
екендігін, казіргі туркі тілінде де ортак ощайлы транскрипция жоктыгын, ал мунын 
езі фонологиялык зандылыкуарга нуксан келтіретінін ескертеді [8.44].

Казак фонетикасынын еткеніне зер салсак, казак тіліндегі казіргі орфография 
бойынша екі эріппен беріліп жYрген ый/ій жэне уу/уу туралы кеп уакыт карама-карсы 
пікірлер болганын білеміз. Бул дыбыстар І.Кенесбаев, Ж.Аралбаев зерттеулерінде -  
дифтонгоид, В.М.Щварцман сиякты галымдар енбектерінде монофтонг деп танылды. 
А.Байтурсынов болса, муны ез енбектерінде «дауысты дыбыстардын соцынан 
гана айтылады» деп керсеткен болатын [9.383]. Ал КЖубанов «бір дауысты, бір 
дауыссыздан туратын косынды дыбыстар» деп атай отырып, осы косындыларды дара 
«и,у» эріптерімен танбалауды усынган еді [10.173]. К-Жубановтыц бул устанымы 
казіргі латыннегізді эліпби жасаушылар кезкарастарымен уштасып жатканын 
байкаймыз. Кезінде осы дыбыстарга катыс-ты дурыс тусіндіру болмагандыктан 
оны бірде-дауысты, бірде дауыссыз деп жазылган окулыктар журтты шатастырды. 
Ал бул мэселеде галым ЭЖунісбектін де езіндік кезкарасы бар. Fалым «ыу/іу» 
тіркесімдері казак тілінде жок екендігін айтып, ал «ый/ій» жэне «уу/уу» тіркесімдері 
баска да «ыс, іл, ур» тіркесімдерінен айырмашылыгы жок екендігін айтады. 
Сингармонизм зандылыгы бойынша «сирак-сирек, тиын-тиш» сездерін салыстыра 
караганда жэне «ми» сезін жінішке айтканда сез болмайтынын, ал сол тілді білетін 
адам гана бірден жуан оку аркылы «мый» (мозг) деп кабылдайтынын айтып, «и» 
-  деген танбанын езі біздін жазу талабымызды орындай алмайтынын, сондай-ак, 
буны кейбіреулер «дауысты дыбыс» деп шатастырып келгенін де ескертеді. Ол 
«и, у» -  сонор дыбыстар, ал олардын алдында келетін компоненттерін дауысты 
дыбыстар деп, казак тілінде «уу/уу» жэне «ый/ій» дифтонгиодтары жок екендігін 
дэлелдеп керсетеді [4.14]. Косынды дауысты дыбыстар табигатына катысты талас 
пікірлер Э.Жунісбек зерттеулері нэтнжесінде шешімін тапканын білеміз. Ол «баг- 
бау, таг-тау, сурак-сурау, курак-курау» сездерін карсы койып, салыстыру аркылы «у» 
сонорынын тарихи калыптасуын да еске салады. Сейтіп, ЭЖYнісбек казак тілінде 
«о, е, е»- дауыстыларын гана дифтонгілер деп таншындыгын айтып, казак тілінде 
тогыз дауысты дыбыс бар, ал «и, у» дауысты деп тек орыс тілінен енген сездерге 
гана (институт, университет) катысты айту кажеттігін ескертеді. Кдзактын байыргы 
сездерінде тогыз дауысты дыбыс бар, ал «и, у» эріптерінін «ый/ій» жэне «уу/уу» 
тіркесімдерін танбалайтын тустарын карапайым окушыга тYCІндіріп отырудын 
киындыгын, муны кейде ересектер де шатыстырып, кай жерде дара дыбысты, кай 
жерде кос дыбысты танбалап турганын ажыратпай карайтынын ескертіп келеді. 
Сондыктан дауыссыз дыбыстан кейін келетін «ый/ій» жэне «уу/уу» тіркесімдерін 
осы куйінде жазып, оларды дара «и, у» эріптерімен танбалауга карсылыгын 
білдіріп келеді. Бул жерде айтпагымыз, «и, у» эрпіне байланысты туындаган айтыс, 
киындыктар тете жазудан латынга, одан кирилицага етіп, КЖубанов кезенінен бері 
бір гасыр уакыт етсе де, киындыктын шешілмей, енді жацадан усынылып отырган 
латыннегізді эліпбиіміз бен жазуымыздын емле жобасын талкылау барысында тагы 
да кетеріліп отырганы болып тур.

Казак тілінін дыбыс жуйесін аспапты куралдармен зерттеген галым 0.ЖYнісбек
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«к-к» дауыссыз дыбыстарын бір дыбыстьщ сйнгармонйзмдік модификациясы, «г­
г» дауыссыздары да бір дыбыстын сйнгармонйзмдік варианты деп есептейді. Сол 
сиякты <Л»дыбыстары туралы да езіндік пікірі бар екенін айтып, дауыссыздар 
курамына енгізбейді. Орыс тілінен енген (ф, в, х, ц, ч) бес дауыссыз дыбысты да 
белектейді. Сейтіп, галым казак тілі сингармодауыссыздарынын санын 17 деп 
есептейді. Ол казак тілі дыбыстарын сингармонизмге катысты карастырып, эрбір 
дыбыстын буын децгейіндегі ерекшеліктерін эксперимент эдістер аркылы 
аныктаган. Дауыссыз дыбыстардын да сингармонизмге катысы барын, эр дауыссыз 
дыбыс сингармонизм зандылыгы тургысынан алганда терт сингармодыбыстан 
туратынын кеосетеді [3.31].

ЭЖунісбек казак фонологиясынын табигаты ундесім фонологиясы болып 
табылатындыктан казак тілі дыбыстарын сингармонизммен байланысты бурынгы 
ізден шыгып, жана багытта кайта карастырды. Fалым казак тіліндегі тірек дауыс- 
тыларды «ундесім фонема» деп, ал олардын ундесім варианттарын «ундесім алло­
фон» деп атауды усына отырып, казак тілінде 3 тірек бар болса, олар 9 ундесім алло­
фон ретінде тарайтынын айтады: 1) «А» ундесім тірек дауысты екі ундесім алло- 
фонынан (а, э) куралады; 2) «Ы» ундесім тірек дауысты 4 ундесім аллофонынан (о, 
е, е) куралады; ал эр дауыссыз терт турлі ундесім эуезбен айтылады. Сонда 5 катан 
(п, т, к-к, с, ш) дауыссыздын ундесім варианттары 20 дыбыс болады. ¥ян (б, д, г-г, з, 
ж) дауыссыздардын ундесім варианты да 20 дыбыс болады. Yn^ дауыссыз (р, л, й, 
у, м, н, н) дыбыстарынын ундесім варианты 26 дыбыс болады.себебі у дауыссызы 
баскалардай емес, тек екі турлі еріндік ундесім эуезбен айтылады, езулікпен айтыл- 
майды екен. Жинактап айтканда, казак тіліндегі 17 дауыссыз дыбыс 66 ундесім 
дауыссызбен 9 дауысты, барлыгы 75 дыбыс болады екен. 1) Жуан езулік дыбыстар 
саны 18 (2 дауысты, 16 дауыссыз); 2) жінішке езулік дыбыстар саны 19 (3 дауысты, 
16 дауыссыз); 3) жуан еріндік дыбыстар саны 19 (2 дауысты, 17 дауыссыз); 4) 
жінішке еріндік дыбыстар саны 19 (2 дауысты, 17 дауыссыз) [11.62]. Fалым казак 
тілі сннгармоннзмін керкем мэтіндегі (ертегі курамындагы) дыбыстардын айтылу 
ерекшелігін тексеру аркылы да аспапты куралдар аркылы зерттеп керсеткен еді 
[12.71].

Fалым ЭЖунісбек зерттеуіндегі мацызды мэселелердін бірі -  жалпы фонетика- 
дагы просодика мэселесі. «Просодика» туралы бурынгы танымымызда просодика 
да, акцентология да сез екпінімен байланысты категория болып саналса, енді туркі 
тілдерінін фонологиялык доминанты сингармонизмді кай топта карастыруды шешу 
керектігін алга тартады. Сондыктан тон мен сингармонизм^ зерттейтін просодика- 
лык бірліктердін жуйесін усынып, просодологиянын зерттеу нысаны ретінде онын 
карауына эртурлі тілдердін тобын карастыратын акцентология, тонология, сингар- 
монология деген уш саланын басын косып керсетеді[6.28]. Fалымнын бул жіктеулері 
жалпы фонетикадагы элем тілдерін зерттеуде кажетті талданым деп есептейміз.

Казак фонетикасы мен фонологиясынын теориялык жагынан одан эрі дамуына 
ЭЖунісбек зерттеулері ерекше ыкпал етті. Онын сингармофонологиялык зерттеу- 
лері нэтнжесінде бір жуйеге тускен сингармотеориясы казак тілі дыбыс жуйесін 
жаца кырынан кайта карастыруга себеп болды. Fалым туркі тілдеріндегі син­
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гармонизм табигаты туралы гылым дамуыныц ен бойында айтылган эртурлі кез- 
карастарга нукте койып, сингармонизм тек фонетикалык категория гана емес, ол 
туркі тілдерінде фонологиялык кызмет ащаратындыгын дэлелдеді [2]. Fалымдар 
арасында бірізді пікір болмай келген, екпін мен сингармонизмищ туркі тілдеріндегі 
кызметі кандай дэрежеде екендігі туралы кезкарасты да гылыми дэлелді турде 
шешіп берді [3.56]. Сондыктан фонеманыц кызметін казак тілінде сез магынасын 
танытатын сингармема аткаратынын аныктайды. «Думается, что преобладающее в 
тюркологии мнение о связанном словесном ударении в конце слов относится как 
раз к ритмическому ударению, так как отдельно произнесенное слово тоже ритми­
ческая группа и имеет усилие на последнем слоге», -  деп, ритмикалык топтар 
арасындаты пауза ритмикалыщ топтар ішіндегі паузадан 1,5-2 есе артык болатынын 
да айтады [3.69]. Демек, казак тіліндегі сездер ритмикалык топтарга еніп, олар бір 
екпінмен айтылады, осы топтаты бір сезге гана екпін тусіп, ол теракты орынга 
ие болып тирады екен. Осы мэселе бойынша темендегідей мысал келтіреді: «Ат / 
кора мацында жур. Ат кора мацында/жур» [3.65]. Сейтіп, сейлемдегі сездердіц 
ритмикалык топка белінуі магынага эсер етіп тур. ЭЖунісбек казак тіліндегі 
кысац дауысты дыбыстарга караганда ашык дауысты дыбыстардыц айтылу кар- 
кыны (ннтенснвтілігі) мол екенін аспапты куралдар аркылы керсетеді [13.57]. 
Fалым тіліміздегі дыбыстарды сингармонизмге катысты жэне одан тыс екі жолмен 
талдап, жіктеудіц жуйесін калыптастырды. Казак эліпбніндегі дыбыстар саны мен 
олардыц фонемалык касиетш аныктап, жан-жакты сипаттама жасады. Казак (туркі) 
тілі фонологиясыныц табиги жарасымына сай доминанты сингармонизм екендігін 
аныктап, букіл туркі элемі тілдерін зерттеудіц жаца багытын керсетіп берді. 
Бугінгі танда казак эліпбш мен жазуын латын графикасына кешіру багытындагы 
жумыстарга да білікті маман ретінде галым ЭЖунісбек белсене араласып жур. Ол 
латынга кешу мэселесі кетерілген туста езі курастырган эліпбнінін жобасын усын- 
ып, казіргі букіл ел болып талкълаган латыннегізді казак эліпбні мен жазу емлесіне 
байланысты да ез ойларын ортага салып келеді.

Казіргі танда ЭЖунісбек зерттеулеріндегі сингармофонологиялык устанымдар- 
ды ез зерттеулеріне тірек ете отырып, тілімізді жаца кырынан зерттеудіц турлі 
багыттарында есімдері кец танымал болган Ж.Эбуов, МЖусіпулы, З.Базарбаева, 
ЖНазбиев, К-Кудеринова, С.Акымбек, ¥.Шуленбаева, А.Фазылжанова,
Г.Кдйдарова, Э.Бэйімбетова, А.Молдашева, ЖИсаева, Юразалин, Б.Баймуканов, 
А.Э.Жунісбек, К^кібасова, Ф.Аймырзаев, М.Элімбаев, К-Зэуірбекова, А.Каршыга- 
ева, Ж.Жумабаева сиякты т.б. галымдар казак тілі фонетика-фонологиясын, соны- 
мен бірге оныц жазу графикасы мен интонациясы арналарын теориялык жагынан 
дамытуга ерекше улес косып келеді. Сингармонизм табигаты туралы галым 
Э.Жунісбек зерттеулері тіліміздіц гасырлар бойы дамуы нэтнжесінде калыптаскан 
езіндік ернек унін дэл аныктап, бурынгы калыптаскан ескі кезкарастардан тілімізді 
арашалауы аркылы казак сезі ундесімініц фонетика-фонологиясын бткке кетерді.
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